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Left Click
Linksklick
FR Clic gauche

IT  Clic col Fulsante sinistro del mouse
§§/ vacer cklc ckon el botén izquierdo del raton
ansterklicka
PT Clique com o Botao Esquerdo do Rato
RU LLlenyok neBoi KHOMKo
SC =4
CZ Levé tlacitko mysi
SK L'avé tlacidlo
TC
EN Right Click m EN DPI LeveIUg m EN DPI Level Dow
DE Rechtsklick 800/1600/3200/7200) (7200/3200/1600/800)
FR Clic droit DE DPI-Aufldsung erhchen DE DPI-Aufldsung senken
IT Clic col pulsante destro | 0011600/3200/7200) (12001320073 6O0/GCH
ESBHacericlicicon el boton FR Augmentation du niveau FR Diminution du niveau
derecho de DPI (800/1600/3200/7200) de DPI (7200/3200/1600/800)
SV Hégerklick E:S gPtI’LeveI IUéJ zaDogfmomszomnom IETS EP_I Level Pgwggzoo/azoomson/som
PT g(l)lqr:teocom 0 botéo direito o [féfl/qg%%zo%/?zoo) & gggi%gglgggnsgu/aom
2 - niva upp (800/1600/3200/7200) niva ner (7200/3200/1600/800)
gg g;“”"”pa“” KHOCKOH PT Nivel de PP para cima PT Nivel de PPP para baixo
5, - (800/1600/3200/7200) (7200/3200/1600/800)
CZ Pravé tlacitko mysi RU MogbileHve yposHsa DPI RU MoHmxetme yposHs DPI
SK Pravé tlacidlo (800/1600/3200/7200) (7200/3200/1600/800)
TC HiE SC DPIi@ (800/1600/3200/7200) SC DPIiE{E (7200/3200/1600/800)
CZ Zvyseni DPI(800/1600/3200/7200)  CZ Snizeni DPI (7200/3200/1600/800)
SK Navysenie DPI (800/1600/3200/7200) SK Znizenie DPI (7200/3200/1600/800)
TC DPIEE (800/1600/3200/7200) TC DPIE{E (7200/3200/1600/800)
E EN Precision Aim Button EN Internet Forwards ﬁ EN Internet Backwards
DE Prazisionszieltaste DE Néchste Seite im DE Letzte Seite im
FR Bouton de tir de précision Internet Internet
IT Pulsante di mira di FR Bouton Suivant FR Bouton Précédent
recisione d'Internet d'Internet
ES Boton de objetivo de IT  Internet avanti IT  Internet indietro
recision ES Avances Internet ES Retrocesos Internet
SV Precision Aim knappen SV Internet framat SV Internet backat
PT Botéo de pontaria precisa PT Internet para a frente PT Internet para tras
RU Knonka ToyHoro RU WutepHer — Bnepen RU WHTepHeT — Hazan
npuLen1BaHna SC riiH SC FiEg
SC heEs CZ Tladitko internet vpred CZ Tlagitko internet zpét
CZ Tlacitko pfesného mifeni SK Tlacidlo internet vpred SK Tlacidlo internet vzad
SK Tlagidlo zamierenia TC Rtk TC #iBg
TC EEERe
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DPI Level Indicator
DPI-Auflsungsanzeige

IT  DPI Level Indicator
ES Indicador de nivel DPI

Indicateur de niveau de DPI SV DPI niva indikator

Scroll Wheel Up

Mausrad nach oben scrollen
Défilement de la molette vers le haut
Rotella di scorrimento verso |"alto
Rueda de desplazamiento hacia arriba
Skrollhjul upp

Roda de deslocamento para cima
MpoKpyTKa Konecuka BBEPX
REEL

Skrolovaci kolecko nahoru

Skrolovacie koliesko hore

RiREL

Scroll Wheel Down

Mausrad nach unten scrollen
Défilement de la molette vers le bas
Rotella di scorrimento verso il basso
Rueda de desplazamiento hacia abajo
Skrollhjul ner

Roda de deslocamento para baixo
MpoKpyTKa Konecuka BHA3
REET

Skrolovaci kolecko dolti

Skrolovacie koliesko dole

RRET

PT
RU

SC

Indicador do nivel de PPP CZ Indikétor DPI
Whpukatop yposHa DPI SK Indikator DPI
DPIFERLT TC B8

Scroll Wheel Click

Mausrad reindriicken

Clic de la molette

Clic su rotella di scorrimento
Hacer clic en la rueda de desplazamiento
Skrollhjulklick

Clique da roda de deslocamento
LLlenyok Konecukom npokpyTKu
i

Skrolovaci tlacitko

Skrolovacie tlacidlo

i

Profile Mode Indicator
Profilmodus-Anzeige
Indicateur du mode de profil
Indicatore della modalita profilo
Indicador del modo de perfil
Profilldgesindikator

Indicador do modo de perfil
WHavkaTop pexvma npocuna
Profilet

Indikator zvoleného profilu
Indikator zvoleného profilu
Profileg#

* Programmable // Programmierbar // programmable // programmabile // programable //
programmerbar // programavel // MoXHo 3anporpaMMupoBaTth // programovatelné

2. ADJUSTING THE PALM REST // ANPASSEN DER HANDBALLENAUFLAGE //
REGLAGE DU REPOSE-POIGNET // NASTAVENi DLANOVE OPERKY //

NASTAVENIE PODL'A VEL'KOSTI DLANE




/I SOFTWAREINSTALLATION // INSTALLATION DU LOGICIEL
/I INSTALACE SOFTWARU // INSTALACIA SOFTWARU

3. SOFTWARE INSTALLATION

‘ www.madcatz.com/downloads

EN Driver Installation — Run the driver file and follow the onscreen instructions.
Software Installation -Run the software file and follow the onscreen instructions

DE Softwareinstallation — Fiihren Sie die Treiberdatei aus und befolgen Sie die Anweisungen am
Bildschirm. Fiihren Sie die Softwaredatei aus und befolgen Sie
die Anweisungen am Bildschirm

FR Installation du logiciel — Exécutez le fichier pilote et suivez les instructions a |'écran. Exécutez le
fichier pilote et suivez les instructions a I'écran

IT Installazione del software — Eseguire il file di driver e attenersi alle istruzioni sullo schermo.
Eseguire il file del software e seguire le istruzioni sullo schermo

ES Instalacion del software — Ejecuta el archivo del controlador y sigue las instrucciones que
aparecen en pantalla. Ejecuta el archivo de software y sigue las instrucciones
que aparecen en pantalla

DA Softwareinstallation — Ker drevfilen og felg instruktionerne pé skaermen.
Ker softwarefilen og falg instruktionerne pa skaermen

SV Mijukvara installation — Kér driverfilen och fdlj anvisningar.
Kor programvaran och f6lj anvisningar

PT Instalac@o de software — Execute o ficheiro do controlador e siga as instrugdes do ecra. Execute o
ficheiro do software e siga as instrugdes do ecra

RU TaHoBka nporpammHoro o6ecneyexus — 3anyctute thain ApaiBepa v crepyiite MHCTPYKLMAM Ha
akpaHe. 3anyctute haitn NnporpaMMHOro 06ecneyeHna 1 cneayinTe MHCTPYKUMAM Ha aKpaHe

SC =Rz - BTN R H IR BB AR AT

CZ Spustte instalaci a postupuijte podle instrukci na obrazovce

SK Spustite inStalaciu a postupuijte podFa instrukcii na obrazovke

TC REEIEE-MITERENE I IRARAIBELT
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REEE: BRER BIER (BUS) :RAT. 4+
Equipment name: GAMING MOUSE Type designation (Type): RAT. 4+
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BE1. “EBHO0.1T wt %" & “#BH0.01 wt %" FRIERAMEZBESILEEBHES LS BEER.
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the.
reference percentage value of presence condition.

%2 "o’ FIEZERAYEZESIERRBHES LS REEE.

Note2: “o" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence

#%3. -7 FIEZERAMERHIRER.

Note 3: The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

/\ WARNING

This product can expose you to chemical Lead which is known to the state of California to cause cancer.
For more information,go www.P65Warnings.ca.gov.

AVERTISSEMENT: Ce produit peut vous exposer au lead qui est reconnu par I'Etat de Californie comme causant le cancer. Pour de plus
amples renseignements, visitez www.P65Warnings.ca.gov.

http:/iwww.madcatz.com



MAD CATZ

©2017 Mad Catz Global Limited, Office H on 22nd Floor, Kings Wing Plaza 2, No.1 on Kwan Street, Sha Tin, N-
HK. Mad catz, RAT and the Mad Catz logo are trademarks or registered trademarks of Mad Catz Global Limited, its
subsidiaries and affiliates.

The shape and design of this product is a trade dress of Mad Catz Global Limited, its subsidiaries and affiliates. All
other trademarks or registered trademarks are the property of their respective owners. Made in China. All rights

reserved. Product b and ificati may be subject to change without notice.
Please retain this information for future reference.

http://www.madcatz.com

SC®CEFECAD®E

R-R-SRN- R3D979
RAT4PLUS RoHS



